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SUGESTII 

Comisia pentru industrie, cercetare și energie recomandă Comisiei pentru libertăți civile, 

justiție și afaceri interne, competentă în fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea 

de rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

1. subliniază că protecția eficientă a dreptului la viață privată este esențială pentru a asigura 

încrederea consumatorilor, care, la rândul ei, este necesară pentru eliberarea întregului 

potențial de creștere al pieței unice digitale; 

2. consideră că o piață unică digitală presupune aranjamente vizând o protecție comună a 

vieții private, coordonate la nivel european, în vederea încurajării comerțului 

transfrontalier și a prevenirii denaturării pieței; subliniază că un grad ridicat de protecție a 

informațiilor economice sensibile (de exemplu, numerele cardurilor de credit, adrese) este 

crucial din punctul de vedere al credibilității și al utilizării produselor și serviciilor 

digitale; 

3. reamintește Comisiei că existența unor norme și principii comune atât pentru produse, cât 

și pentru servicii, având în vedere că serviciile reprezintă o parte importantă a pieței 

digitale, reprezintă o condiție prealabilă pentru realizarea pieței unice digitale; 

4. subliniază că, pentru orice propunere, Comisia trebuie sa ia în considerare toate aspectele, 

inclusiv utilitatea dovedită, certitudinea juridică, reducerea sarcinii administrative, 

menținerea unor condiții de concurență echitabile pentru operatori, fezabilitatea, costul și 

valoarea probabilă privind protecția datelor; 

 

5. recunoaște faptul că Directiva privind protecția datelor (95/46/CE) a generat un cadru 

juridic fragmentat datorită diferitelor abordări ale statelor membre în ceea ce privește 

implementarea și aplicarea acestei directive, precum și faptul că noile evoluții 

tehnologice creează noi provocări în materie de protecție a datelor; consideră, prin 

urmare, că necesitatea unui nou cadru juridic este justificată; 

6. reamintește Comisiei că trebuie examinate în mod atent efectele extinderii categoriilor de 

date sensibile; susține că pentru a menține aplicațiile necesare și dorite de procesare a 

datelor, nu ar trebui să fie nevoie de numeroase noi derogări juridice în ceea ce privește 

criteriile mai stricte de utilizare a datelor sensibile; susține, de asemenea, că lista datelor 

sensibile ar trebui extinsă doar pentru a include toate datele care sunt sensibile în 

(aproape) orice situație imaginabilă de prelucrare a datelor, cum ar fi datele genetice; 

7. invită Comisia să modifice Directiva 95/46/CE nu numai pentru a adăuga categorii 

suplimentare de date (cum ar fi datele genetice), ci și pentru a se putea ține seama de 

viitoarele evoluții ale „noilor date”, și să revizuiască în mod detaliat directiva din acest 

domeniu; 

8. reamintește Comisiei că nu toți operatorii de date sunt întreprinderi online; îndeamnă 

Comisia să se asigure că noile norme privind protecția datelor pot fi aplicate atât în 

mediile online, cât și în cele offline; 
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9. invită Comisia să reglementeze în continuare colectarea, vânzarea și cumpărarea de date 

personale, incluzând aceste aspecte în domeniul de aplicare a tuturor normelor noi privind 

protecția datelor; subliniază că aceste date nu sunt utilizate doar în pentru mediile online, 

ci și pentru un marketing poștal direct; 

10. invită Comisia ca, concomitent cu menținerea unui nivel ridicat de protecție a datelor, să 

analizeze cu atenție impactul asupra IMM-urilor, pentru a se asigura că acestea nu sunt 

defavorizate prin impuneri administrative inutile, prin multiple cerințe de notificare care 

să le obstrucționeze operațiunile transfrontaliere sau prin intermediul altor aspecte de 

ordin birocratic; consideră, de asemenea, că ar trebui luat în considerare volumul datelor 

procesate, indiferent de mărimea operatorilor; 

 

11. consideră că revizuirea cadrului juridic trebuie să asigure flexibilitatea necesară pentru a 

garanta că noul cadru va avea capacitatea de a răspunde viitoarelor necesități pe măsură 

ce evoluează tehnologia; invită Comisia să evalueze noile dispoziții în conformitate cu 

principiul proporționalității și să se asigure că ele nu produc bariere comerciale, nu 

contravin dreptului la un proces echitabil și nici nu denaturează concurența; subliniază că 

toate principiile noi trebuie să fie astfel concepute încât să protejeze drepturile 

persoanelor vizate și trebuie să fie necesare pentru realizarea acestui obiectiv, precum și 

proporționale și suficient de clare pentru a promova certitudinea juridică și concurența 

loială; 

12. subliniază că stabilirea unui profil (profiling) reprezintă o tendință importantă în mediul 

digital, având în vedere, printre altele, importanța în creștere a rețelelor sociale și a 

modelor de derulare a afacerilor pe internet; solicită, prin urmare, Comisiei să includă 

dispoziții referitoare la stabilirea de profiluri, definind în același timp în mod clar 

conceptele de „profil” și de „stabilire a unui profil”; 

13. reamintește Comisiei că este necesară o definiție precisă a „dreptului de a fi uitat”, care să 

precizeze în mod clar cerințele și persoanele cărora li se poate aplica acest drept; 

14. subliniază că cetățenii ar trebui să-și poată exercita drepturile referitoare la datele lor 

personale fără niciun cost, poștal sau de altă natură; îndeamnă întreprinderile să nu 

adauge obstacole inutile în calea dreptului de a vizualiza, modifica sau elimina date 

personale; 

15. îndeamnă Comisia să se asigure că utilizatorii site-urilor de socializare dispun de 

posibilitatea de a vizualiza ansamblul datelor care îi privesc de pe aceste site-uri, fără 

eforturi sau costuri inacceptabile; 

16. îndeamnă Comisia să faciliteze o mai mare „portabilitate a datelor” pe internet, ținând 

seama de modelele de activitate ale furnizorilor de servicii, de sistemele tehnice existente 

și de interesele legitime ale părților interesate; subliniază că, pentru a garanta o utilizare 

independentă și responsabilă a internetului, utilizatorii trebuie aibă un control suficient 

asupra datelor lor înregistrate online; 

17. consideră că orice sistem de certificare sau de parafare ar putea să se bazeze pe un model 

precum EMAS și trebuie, în orice caz, să aibă o integritate și fiabilitate garantate; solicită 

ca un astfel de sistem să includă pe certificate coduri numerice personale care să fie 
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vizibile pentru public și să fie verificabile într-o bază de date publică centrală; 

18. invită Comisia să încurajeze consolidarea inițiativelor de autoreglementare, 

responsabilitatea personală și dreptul de a controla propriile date, în special pe internet; 

19. salută acordul semnat de curând privind cadrul de evaluare a impactului aplicațiilor RFID 

asupra vieții private și a protecției datelor, care este menit să asigure respectarea vieții 

private a consumatorilor înainte de introducerea etichetelor RFID pe o piață dată; 

20. încurajează toate entitățile implicate să depună eforturi pentru a stabili un standard comun 

referitor la momentul în care o persoană poate își dea consimțământul, precum și pentru a 

stabili o vârstă comună de acordare a consimțământului pentru utilizarea și transferul de 

date; 

21. salută faptul că Comisia ia în discuție principiul luării în considerare a vieții private 

începând cu momentul conceperii (privacy by design) și recomandă ca implementarea 

acestuia să aibă la bază actualul model al UE referitor la noua abordare și noul cadru 

legislativ în ceea ce privește bunurile, pentru a asigura libera circulație a produselor și 

serviciilor în conformitate cu cerințele armonizate privind viața privată și protecția 

datelor; subliniază necesitatea ca orice implementare a acestui concept să fie bazată pe 

definiții și criterii solide și concrete pentru a asigura utilizatorilor dreptul la viața privată și 

protecția datelor personale, certitudine juridică, transparență, condiții de concurență 

echitabile și libera circulație; consideră că „luarea în considerare a vieții private începând 

cu momentul conceperii” ar trebui să fie bazată pe principiul reducerii la minim a datelor, 

adică toate produsele, serviciile și sistemele ar trebui concepute în așa fel încât să necesite 

doar colectarea, utilizarea și transmiterea acelor date personale care sunt esențiale pentru 

funcționarea sa; 

22. subliniază necesitatea unei aplicări adecvate și armonizate la nivelul UE; recomandă 

revizuirea de către Comisiei a tipurilor de sancțiuni disponibile pentru autoritățile de 

aplicare în cazul unei încălcări dovedite, luând în considerare posibilitatea de introducere 

a unor sancțiuni adecvate a unor comportamente, cu scopul de a evita și alte încălcări; 

23.  indică faptul că pot fi introduse acțiuni colective în justiție ca modalitate de apărare 

colectivă a drepturilor individuale referitoare la protecția datelor și de obținere a unor 

daune în urma nerespectări a legislației din acest domeniu; indică, totuși, că astfel de 

acțiuni în justiție trebuie să fie bine încadrate pentru a se evita abuzurile; solicită 

Comisiei să clarifice relația dintre comunicarea privind protecția datelor și consultarea 

publică în curs cu privire la căile de recurs colective; 

24. subliniază necesitatea acordării de către statele membre a unor competențe mai 

importante autorităților juridice și de protecție a datelor naționale în ceea ce privește 

sancționarea întreprinderilor pentru nerespectarea protecției datelor sau neaplicarea 

legislației privind protecția datelor; 

25. invită Comisia să clarifice și să justifice normele existente din punctul de vedere al 

relevanței, al utilității, al clarității, al aplicabilității lor, precum și din punctul de vedere al 

competențelor, al capacității și al activităților întreprinse de către autorități pentru a 

asigura existența unei singur cadru legislativ cuprinzător și armonizat privind protecția 
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datelor în UE, care să ofere un nivel de protecție ridicat și echivalent, indiferent de tipul 

de tipul de prelucrare a datelor; solicită ca legislația revizuită să fie aplicabilă și pusă în 

aplicare în toată UE, precum și la nivel internațional, astfel încât, odată protejată prin 

legislația UE, datele personale rămân protejate de legislația UE, indiferent de transferurile 

acelor date sau de locația operatorului de date sau a celui care le prelucrează, facilitând 

astfel, activitățile transfrontaliere fără să submineze protecția datelor cu caracter personal 

care aparțin persoanelor;  

26. consideră că toate transferurile de date personale trebuie să facă obiectul unor cerințe 

privind  trasabilitatea (în ceea ce privește originea și destinația), iar informațiile relevante 

trebuie puse la dispoziția persoanelor în cauză; subliniază faptul că, dacă o persoană 

dorește își să modifice datele personale la nivelul unui operator de date, această persoană 

în calitate de proprietar al datelor ar trebui să aibă posibilitatea de a transmite această 

cerere atât sursei originale a datelor, precum și tuturor operatorilor cărora le-au fost 

transmise aceste date; 

27. solicită Comisiei să clarifice responsabilitatea juridică a operatorilor de date personale; 

subliniază că ar trebui clarificat dacă responsabilitatea revine primului operator sau 

ultimului operator cunoscut sau amândurora; 

28. invită Comisia să promoveze standardele UE de protecție a datelor personale în toate 

forurile și acordurile internaționale relevante; atrage atenția, în acest sens, asupra 

invitației pe care a adresat-o Comisiei de a prezenta o propunere privind extinderea 

aplicării Regulamentului ROMA II în ceea ce privește legislația aplicabilă obligațiilor 

necontractuale, astfel încât să includă și încălcările protecției datelor și a vieții private; 

atrage atenția, de asemenea, Consiliului de a autoriza negocierile în vederea încheierii 

unui acord internațional care să permită persoanelor din UE să obțină despăgubiri 

adecvate în cazul încălcărilor dreptului lor la protecția datelor și a vieții private, în 

conformitate cu legislația UE;   

29. subliniază că normele privind securitatea și notificarea actelor de încălcare securității 

datelor cu caracter personal din cadrul modificat de reglementare a telecomunicațiilor, 

trebuie să se reflecte în orice instrument general nou pentru a garanta condiții de 

concurență echitabile și o protecție uniformă pentru toți cetățenii. 
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